
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১০২ [আজািতক নাারঃ ৪৪৪৯]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২৪৭. নাবী (সাঃ) এর রাগ ও তাঁর ওফাত। মহান আাহর বাণীঃ আপিনেতা মরণশীল এবং তারাও

মরণশীল। এরপর িকয়ামত িদবেস তামরা পরর তামােদর িতপালেকর সুেখ বাক-িবতা করেব (৩৯◌ঃ

৩০,৩১) ইউনুস (রহঃ) যুহরী ও উরওয়া (রহঃ) সুে বেলন, আয়শা (রাঃ) বেলেছন, নবী (সাঃ) য রােগ ইিকাল

কেরন স সময় িতিন বলেতন, হ আয়শা! আিম খায়বাের (িবষযু) য খাদ ভন কেরিছলাম, আিম সবদা তার

যনা অনুভব করিছ। আর এখন সই সময় আগত, যখন স িবষিয়ার আমার াণবায়ু বর হেয় যাওয়ার উপম

হেয়েছ

تُونَ ثُمِيم منَّهاو تِينَّكَ ما} :َالتَع هلِ القَوو هفَاتوو لَّمسو هلَيع هال َّلص ِضِ النَّبرم ابب

انَّم يوم الْقيامة عنْدَ ربِم تَخْتَصمونَ

আরবী

ناب نرخْبا يدٍ، قَالعس نب رمع نع ،ونُسي نب يسدَّثَنَا عدٍ، حيبع ندُ بمحم دَّثَنح

معن ننَّ ما تَقُول انَتشَةَ كائنَّ عا هرخْبشَةَ اائع َلوانَ مورٍو، ذَكما عبنَّ اةَ، الَيم ِبا

اله علَ انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم تُۇفّ ف بيت وف يوم، وبين سحرِي

دِهبِيو نمحدُ الربع َلع خَلد ،هتونْدَ مع هرِيقو رِيق نيب عمج هنَّ الارِي، ونَحو

نَّها فْترعو ،هلَيا نْظُري تُهياه عليه وسلم فَرال صل هال ولسدَةٌ رنسنَا مااكُ ووالس

ِنُهلَيا قُلْتو هلَيفَاشْتَدَّ ع لْتُهفَتَنَاو ،منْ نَعا هسابِر شَارلَكَ فَا آخُذُه اكَ فَقُلْتوالس بحي

لعفَج ،اءا ميهـ ف رمشُكُّ عةٌ يلْبع وةٌ ـ اوكر هدَيي نيبو ،نْتُهفَلَي ،منْ نَعا هسابِر شَارلَكَ فَا

اتٍ ‏"‏‏.‏ ثُمرتِ سولْمنَّ لا ،هال لاا لَها ‏"‏ لا قُولي ههجا وبِهِم حسمفَي اءالْم ف هدَيي لدْخي

نَصب يدَه فَجعل يقُول ‏"‏ ف الرفيق الاعلَ ‏"‏‏.‏ حتَّ قُبِض ومالَت يدُه‏.‏

বাংলা

৪১০২। মুহাদ ইবনু উবায়দা (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন ায়ই বলেতন, আমরা িত আাহর

িবেশষ িনয়ামত য, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার ঘের, আমার পালার িদেন এবং আমার হলকুম

ও িসনার মধেল থাকাবায় রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইেকাল হয় এবং আাহ তাআলা তাঁর
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ইেকােলর সময় আমার থুথু তাঁর থুথুর সােথ িমিত কের দয়। এ সময় আবদুর রহমান (রাঃ) আমার িনকট

েবশ কের এবং তার হােত িমসওয়াক িছল। আর আিম রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক (আমার বুেক)

হলান লাগান অবায় রেখিছলাম। আিম লয করলাম য, িতিন আবদুর রহমােনর িদেক তাকােন। আিম

অনুভবন করেত পারলাম য, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িমসওয়াক চােন। আিম তখন িজাসা

করলাম, আিম িক আপনার জন িমসওয়াক আনব? িতিন তখন মাথায় ইশারায় জানােলন য, হাঁ, আেনা।

তখন আিম িমসওয়াক আনলাম। িক িমসওয়াক শ িছল, তাই আিম তাঁেক িজাসা করলাম, আিম িক এিট

আপনার জন নরম কের িদব? তখন িতিন মাথায় ইশারায় হাঁ বলেলন। তখন আিম িমসওয়াকিট িচিবেয় নরম

কের িদলাম। এরপর িতিন িমসওয়াক করেলন। তাঁর সুেখ পা অথবা পয়ালা িছল (রাবী উমেরর সেহ)

তােত পািন িছল। রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বারবার ীয় হয় উ পািনর মেধ েবশ কিরেয় তার

ারা তাঁর চহারা মােসহ (ঠাা) করােলন। এবং বলিছেলনঃ আাহ বািতত لا الَه الا اله، انَّ للْموتِ سراتٍ

কান মাবুদ নই, সতই মৃতুযণা কিঠন। তারপর উভয় হাত উপর িদেক উেালন কের বলিছেলন, আিম

উেলােকর মহান বু সােথ িমিলত হেত চাই। এ অবায় তাঁর ইেকাল হল আর হাত িশিথল হেয় গল।

English

Narrated Aisha:

It was one of the favors of Allah towards me that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
expired in my house on the day of my turn while he was leaning against my
chest and Allah made my saliva mix with his saliva at his death. `Abdur-
Rahman entered upon me with a Siwak in his hand and I was supporting (the
back of) Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) (against my chest ). I saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
looking at it (i.e. Siwak) and I knew that he loved the Siwak, so I said ( to him
), "Shall I take it for you ? " He nodded in agreement. So I took it and it was
too stiff for him to use, so I said, "Shall I soften it for you ?" He nodded his
approval. So I softened it and he cleaned his teeth with it. In front of him
there was a jug or a tin, (The sub-narrator, `Umar is in doubt as to which was
right) containing water. He started dipping his hand in the water and rubbing
his face with it, he said, "None has the right to be worshipped except Allah.
Death has its agonies." He then lifted his hands (towards the sky) and
started saying, "With the highest companion," till he expired and his hand
dropped down.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4372
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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